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‘ಹುಶ್ಶ್ ಅಸĶ ದೀವತಗಳು ಅಸĶ ಅಸĶ ಅಂತತāರಂತ... ಬಾಯಿಗ
ಬಂದದĸೀ ಮಾತ. ಮದವ ಮಾಡಿಕಳńದ ಇಲŃೀ ಝಾಂಡ ಹೂಡಬೀಕು
ಅಂತ ಮಾಡದೀಯಾ ಹೀಗ?’

‘ನೀನ ಸಮĿನರು. ಅವń ಚಕħ ಹುಡುಗ ಅವಳಂದಗ ಮಾತಗ ಮಾತ
ಸೀರಸĶಯಲ್ಲ... ಆ ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಯರು ಮಾತಡುವದೀ ಹಾಗ.
ಬರಲ ರಾಜಕುಮಾರ, ಹಾರ ಹಾಕ ಹಂತರುಗಯೂ ನೀಡದ ಅವನ ಹಂದ
ಹೀಗಬಿಡĶಳೆ. ಎಮĿ ಮನಯಂಗಳದ ... ಅಂತ ನಾವ ಸಂಕಟ ಪಡಬೀಕು
ಅಷıೀ. ನಜವಾಗ ಅಪĻ ಯಾವ ಘಳಗಯಲŃ ಹೀಳದರೀ ಏನೀ ಅಸĶ
ದೀವತಗಳು ಅಸĶ, ಅಸĶ ಎಂದಬಿಟıರು’. 

ದೊಡĳ ಕಂಪು ಕಾರನಲŃ ಅಪĻ, ಅಮĿ, ಅಜĮ, ತತ ಎಲ್ಲರಂದಗ
ಇವರು ನಮĿ ಮನಗ ಬಂದಗ ಥೀಟ್ ಕಥ ಪುಸĶಕದ ರಾಜಕುಮಾರರೀ.

ಸರಯಾಗ ಹನĺರಡು ದೊಡĳ ದೊಡĳ ಬಳń ತಟıಗಳಲŃ ಹೂವ, ಹಣĵ,
ಸಹ, ಸೀರ, ಬಳೆ, ವೀಳŀದಲ, ಅಡಿಕ ಅರಶಿನ ಕುಂಕುಮ ಎಲ್ಲವನĺ, ಹಂದ
ಜೀಪಿನಲŃ ಬಂದ ಕಲಸದವರು ತಂದ ನಮĿ ಮನಯ ಹಾಲನ ಭತā
ಜೀಡಿಸದಗ ಅಮĿ ಅಪĻ ಬಕħಸ ಬರಗಾದರು. 

‘ಹಣĵ ಕೀಳಲು ಬಂದದĸೀವ ಕಾರಂತರೀ. ನಮĿ ಮೊಮĿಗ ನಮĿ
ಹುಡುಗಯನĺ ನೀಡಿದĸನಂತ, ಮದವ ಮಾಡಿಕಂಡರ ಅವಳನĺೀ
ಎಂದ ಇವಳ ಹತĶರ ಹೀಳದĸನ. ಹಣĵ ಕಟı ನಮĿ ಮನ ಉದĹರ
ಮಾಡಬೀಕು..’ 

ಬĽ ಬĽ ಬĽ  ಅಂದರು ಅಪĻ. ಸತĶಮುತĶ ಹತĶ ಹಳńಯಿರಲ, ಜಲŃಗ
ಅತŀಂತ Ħಮಂತರಾದ ಹಳńಮನ ಮನತನದ ಹರಯ ತಲ, ಕೃಷĵಪĻ ಹಳń
ಮನಯವರು, ಮಗ ಮೊಮĿಗನಂದಗ ಮನಗ ಬಂದ ಅಪĻನ ಕೈ ಹಡಿದ
ನನĺ ಕೈಯನĺ ಅವರ ಮೊಮĿನಗ ಕೀಳದಗ ಅಪĻ ನಂತಲŃೀ ಕರಗ
ಹೀದರು.

ಮೊದಲು ದನ ಸರ ಮಾಡಿಕಂಡು ಎಚĬತĶವರು ಅಮĿ.
ಭುಜದ ಸತĶ ಸರಗು ಹದĸ ಕೈ ಮುಗದರು. ‘ದೊಡĳ ಮಾತ

ಮೊದಲು ಕೂತħಳń... ಬಡವರ ಮನ ಪಾವನವಾಯĶ. ರೀ ಕೂತħಳೀಕħ
ಹೀಳ ನಾನ ಪಾನಕ ಮಾಡಿ ತರುತĶೀನ’  ಲಗುಬಗಯಿಂದ ಅಡಿಗ ಮನಗ
ಹರಟ ಅಮĿನನĺ ಹುಡುಗನ ತಯಿ ಕೈ ಹಡಿದ ತಡದರು. 

‘ಪಾನಕ ಮಾಡುವರಂತ..., ಪಾನಕವೀನ? ಪಾಯಸ ಕುಡಿದೀ
ಹೀಗುತĶೀನ. ಮೊದಲು ನನĺ ಮಗನ ಮನಸ್ಸಿ ಕದ್ದ ನಮĿ ಮಗಳನĺ ಕರಸ
ನಾವಲŃ ನೀಡೀಣ’.

ಕೀಣೆಯಿಂದ ಹಾಲಗದ್ದ ಕಟಕಯಿಂದ ಬಿಟı ಕಣĵ ಬಿಟıಕಂಡು
ಹಾಲನಲŃ ನಡಯತĶದ್ದನĺ ನೀಡುತĶದ್ದ ನಾನ ಸದĸಗದಂತ ಕಟಕ ಮುಚĬ
ಢವಗುಟıತĶದ್ದ ಎದಯನĺ ಎಡಗೈಲ ಹಡಿದಕಂಡು ನಲುವಗನĺಡಿಯತĶ
ಧಾವಸದ. 

ಕನĺಡಿಯಲŃ ಕಂಡ ಪŁತಬಿಂಬದತĶ ಕಣĵರಳಸದ.
ಐದಡಿ ಆರಂಚನ ಎತĶರದ ನಲುವ, ದಂತದ ಮೈಬಣĵ, ದಟı ತದĸದಂತದ್ದ

ಹುಬĽ, ಕಂಚ, ಕಂದ ಬಣĵದ ಕಣĵಗುಡĳಗಳರುವ ದೊಡĳ ಕಂಗಳು,
ನೀರವಾದ ಮೂಗು, ತಂಬಿದ ತಟಗಳು ಉದ್ದನಯ ಕರಳು, ಮಂಡಿ
ಮುಟıತĶದ್ದ ದಪĻ ಜಡ, ತನೀ ತನಾಗ ಹಣೆಯ ಮೀಲ ಆಡುತĶದ್ದ
ಮುಂಗುರುಳು– ನಾನ ಚಲುವಯೀ? 

ಕೀಣೆಯಳಗ ಬಂದ ಅಮĿನ ಮುಖ ಹಗĩನಂದ ಅರಳತĶ.
‘ಕೀಳಸħಂಡŀ? ಅದೀನ ಅದೃಷı ಕಣೆ ನಂದ...! ಜೀಯಿಸರು ಹೀಳದŁ...
ಮಗಳ ಮದವ ಹೂವನ ಸರವತĶದ ಹಾಗ ನರಾಯಾಸವಾಗ ಆಗುತĶ
ಅಂತ... ಆದŁ ಹಳń ಮನ ಮನತನದ ಸಸಯಾಗೀದ ಅಂದŁ ಅಯŀೀ...
ಬೀಗ ಬೀಗ ಈ ಚೂಡಿದರ್ ಬಿಚĬ ರೀಷĿ ಸೀರ ಉಟıಕ, ಹೂಂ ಹಣೆಗ
ಕುಂಕುಮ ಕಂಚ ದೊಡĳದಗ ಇಟı, ತಗೀ ಈ ಬಳೆ ಹಾಕೀ’

ಎರಡೂ ಕೈಯಲŃ ನನĺ ಕನĺ ಸವರ ಲಟಕ ಮುರದಕಂಡು ಅಮĿ ಆಚ
ಧಾವಸದಳು ತರುಗ ಒಳಗ ಧಾವಸ ಬಂದಳು. 

ಈ ಬಾಗಲು ಬೀಡ... ಅಲಂಕಾರ ಬೀಗ ಮಾಡħ... ಇದೀನ ಹೀಗ
ನಂತದŀ? ಅವರಲŃ ಬಂದ ಕೂತದĸರ... ಎಡಕದŀಲ್ಲ ಆ ಬಾಗಲು ತಗದ
ಅತĶಲಂದ ಅಡಿಗ ಮನಗ ಬಾ ಪಾನಕ ನೀನೀ ತಗದಕಂಡು ಹೀಗ
ಕಡುವಯಂತ.

ಅಮĿ ಹೀಳದಕħಲŃ ತಲಯಾಡಿಸದ. ಕಂಪಿನ ಒಡಲಗ ಹಳದ ಅಂಚದ್ದ
ರೀಷĿ ಸೀರ ಉಟı, ಕಣĵನ ಕಾಡಿಗ ಸರ ಮಾಡಿಕಂಡು ತಟಗಳಗ
ತಳುವಾಗ ಬಣĵ ಹಚĬಕಂಡು ಸದĹವಾದ. 

ಹಳńಮನಯ ಈ ಹುಡುಗ ಯಾರು? ಅವನ ನನĺ ನೀಡಿರುವದದರೂ
ಎಲŃ? ಅವನ ಕರ ಠೊಣಪĻನಾಗದ್ದರ ಖಂಡಿತ ಅವನĺ ಮದವ
ಮಾಡಿಕಳńಲ್ಲ. ಅಮĿನ ಹಂದ ಪಾನಕದ ಲೀಟಗಳಂದ ಟŁ್ರೀ ಹಡಿದ
ಹಾಲಗ ಬಂದಗ ಅಲŃದ್ದವರಲ್ಲರ ಕಂಗಳು ನನĺ ಮೀಲ ಇದ ಎಂಬ
ಅರವನಂದ ತಲ ತಗĩಸದ. ಹಜĮ  ಮೀಲೀಳಲಲ್ಲ. 

‘ಕಡಮĿ ಎಲ್ಲರಗೂ ಪಾನಕ ಕಡು’ ಅಮĿ ಮಲುವಾಗ ಹೀಳದಗ
ತಲ ಎತĶದ... ನಧಾನವಾಗ ಎಲ್ಲರ ಮುಂದ ಟŁೀ ಹಡಿದ. 

‘ಬಾ ತಯಿ ಇಲŃೀ ಕೂತħ ಬಾ. ಲಕ್ಷĿೀ ನನĺ ಸಸ ಮಹಾಲಕ್ಷĿಯ
ಹಾಗದĸಳೆ. ಕುಂಕುಮ ಹಚĬ... ಆಮೀಲ ಪಾನಕ ಕುಡಿ’.

‘ಇರ ಅತĶ ಪಾಪಾ ಹುಡುಗ! ವಕŁಮನĺ ನೀಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೀನೀ
ಮೊಮĿಗ... ಆದರ... ನೀಡಮĿ... ನನĺ ಎದರಗ ನಮĿ ತಂದಯ ಪಕħ
ಕೂತದĸನಲ್ಲ ಅವನೀ ನನĺ ಮಗ’– ವಕŁಮ ಆತĿೀಯವಾಗ ಗಲ್ಲ
ಹಡಿದತĶದರು. 

ಅರĔಣ ಅಪĻನ ಪಕħ ಕುಳತĶದ್ದ, ನನĺತĶಲೀ ತನĺವಂತ ನೀಡುತĶದ್ದ,
ಇವರತĶ ನೀಡಿ ತಲತಗĩಸದ. ಅಬĽ ದೃಷıಯೀ! ಹೀಗ ಭೀದಸವಂತ

ಗೀತಾ ಬಿ.ಯು.

ಸರಳವಾದ ಭಾಷ, ಮೊನಚ ಶೈಲಯ ಬರವಣಗ ಮೂಲಕ ಕನĺಡದ ಓದಗರಗ ಚರಪರಚತರಾದ
ಗೀತ ಬಿ.ಯ. ಅವರು ಹಲವ ಕಥ ಕಾದಂಬರಗಳನĺ ಬರದ ಪŁಕಟಸದĸರ. ಬಂಗಳೂರನವರೀ ಆದ
ಗೀತ ಈವರಗ ಒಟı 12 ಕಾದಂಬರ (ಕಥಾ ಸಂಕಲನವೂ ಸೀರ)ಗಳನĺ ಬರದದĸರ. ಎಲ್ಲವೂ ಪŁತಷĲತ
ಕನĺಡ ಮಾಸಕ, ವಾರ ಪತŁಕಗಳಲŃ ಪŁಕಟವಾಗವ.

ಗೀತ ಬರದ ‘ಅವರನĺ ಬಿಟı ಇವರನĺ ಬಿಟı ಇವರು ಯಾರು?’ ಹಾಗೂ ‘ಮಿಥŀ’ ಕಾದಂಬರಗಳು
ಸಧಾ ವಾರಪತŁಕಯಲŃ ಈ ಹಂದ ಪŁಕಟವಾಗವ. ಸೀಲು ಗಲುವನ ಹಾದಯಲŃ, ಹಂಗಯ ನರಳು,
ಕೈ ಹಡಿದ ನಡಸನĺನ, ಆರದರಲ ಬಳಕು, ವಾರಸದರ, ಅದೀ ಏಕಾಂತ, ಜತ ಜತಯಲ..
ಮುಂತದವ ಇವರ ಇನĺತರ ಪŁಮುಖ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ ಹಾಗೂ ಕಾದಂಬರಗಳು.

ಓದದĸ ಆಂಗŃ ಮಾಧŀಮ. ಸಂವಹನ ಭಾಷಯಾಗ ಗೀತ ಸಕŁಯರಾದದĸ ಕನĺಡದಲŃ. 
‘ಇರುವದಲ್ಲವ ಬಿಟı..’ ಸಾಮಾಜಕ ಕಾದಂಬರಯನĺ ಗೀತ ‘ಸಧಾ’ ಓದಗರಗಾಗಯೀ

ವಶೀಷವಾಗ ಬರದಕಟıದĸರ.


